
AR-15 12.5" CARBON FIBER HANDGUARD - AR-15 12.5" CARBON
FIBER FREE FLOAT HANDGUARD

12.5" Carbon Fiber Free Float Tube Weight: 0.45 Pounds Inside Diameter 1.7" 6
MLOK Slots on 7 sides, 3 MLOK Slots on the top. WILL NOT fit behind Rifle Gas
system length front sight. For use with low profile gas blocks only. Includes:
Aluminum Barrel Nut Barrel Nut Wrench for use with 1/2" Socket Drive Torque
Wrench (Torque Wrench Not Included) Screws/Mounting Hardware To Install
This rail you will need the following tools that are NOT included: Action Blocks for
AR15 Upper Torx T15 Wrench 9/64” Allen Wrench 1/2” Socket Driver torque
wrench for use with supplied barrel nut wrench Medium Strength Thread Locker;
aka Blue Locktite

Attributes

Name: AR-15 12.5" CARBON FIBER FREE FLOAT HANDGUARD
Manufacturer: KE ARMS
Product no.: 430102309
Mfr. No.: 1-50-03-047
Color: Carbon
Length: 12.5''
Make: AR-15
Material: Carbon Fiber
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.726kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 318mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den AR15 12.5" Carbon Fiber
Handguard

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 12.5" Carbon Fiber Handguards von KE ARMS. Dieser
Handguard bietet eine leichte und robuste Lösung für Ihr AR15Gewehr. Bitte lesen Sie dieses Dokument sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihr spezifisches Gewehrmodell geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installation: Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht hinter das vordere Visier des GewehrGassystems
passt. Verwenden Sie nur flache Gasblöcke.
Werkzeuge: Für die Installation benötigen Sie folgende Werkzeuge, die nicht im Lieferumfang enthalten sind:

Action Blocks für AR15 Upper
Torx T15 Schlüssel
9/64” Inbusschlüssel
1/2” Steckdosenantrieb
Drehmomentschlüssel für das mitgelieferte LaufmutterWerkzeug
Mittelstarker Gewindedichtstoff, auch bekannt als Blue Locktite

Gewicht: Das Gewicht des Handguards beträgt 0,45 Pfund. Achten Sie darauf, dass das Gesamtgewicht
Ihres Gewehrs die Handhabung nicht beeinträchtigt.
Innendurchmesser: Der Innendurchmesser beträgt 1,7". Überprüfen Sie die Kompatibilität mit Ihren
Zubehörteilen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation des Handguards:

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Verwenden Sie das AluminiumLaufmutterWerkzeug, um die Laufmutter zu befestigen.
Setzen Sie den Handguard auf den Upper Receiver des Gewehrs und sichern Sie ihn gemäß den
Anweisungen.
Verwenden Sie den Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf das empfohlene Drehmoment
anzuziehen.
Überprüfen Sie, ob der Handguard fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und den Zustand des Handguards.
Achten Sie darauf, dass der Handguard keine Teile des Gewehrs blockiert oder behindert.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass keine schädlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des AR15 12.5" Carbon Fiber Handguards wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts und die ordnungsgemäße Verwendung von größter
Bedeutung sind. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
gewährleisten.
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AR15 12.5" Carbon Fiber Handguard Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 12.5" Carbon Fiber Handguard. This product is designed to enhance your firearm's
performance while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to understand how
to use, install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations.
Ensure that the handguard is compatible with your AR15 model before installation.
Inspect the product for any damage or defects before use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use only in accordance with the manufacturer's guidelines and recommendations.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the handguard with a rifle gas system length front sight.
Ensure that you are using low profile gas blocks only.
Always use the handguard in conjunction with the recommended tools and installation hardware.
Use medium strength thread locker (Blue Loctite) on screws to prevent loosening during use.
Avoid applying excessive torque when installing the handguard to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Tools Required (Not Included):

Action Blocks for AR15 Upper
Torx T15 Wrench
9/64” Allen Wrench
1/2” Socket Driver Torque Wrench

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard from your AR15.
Install the aluminum barrel nut provided with the handguard using the barrel nut wrench and a torque
wrench (not included) to secure it in place.
Attach the handguard by aligning it with the barrel nut and securing it with the provided screws and
mounting hardware.
Use the Torx T15 wrench and 9/64” Allen wrench to tighten the screws adequately.
Apply medium strength thread locker to the screws before final tightening to ensure they remain secure.

Usage Instructions:

After installation, check that the handguard is securely attached and does not move.
Regularly inspect the handguard and screws for signs of wear or loosening.
Clean the handguard with a soft cloth and mild cleaner; avoid harsh chemicals that may damage the
carbon fiber.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not incinerate or expose to high temperatures as this may release harmful substances.
Recycle materials where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 12.5" Carbon Fiber Handguard, please refer to the manufacturer's
website or contact their support team directly.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Enjoy your
enhanced shooting experience with the AR15 12.5" Carbon Fiber Handguard!
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Guide de Sécurité pour le Tube Libre Flottant en Fibre
de Carbone AR15 12.5"

Introduction
Merci d'avoir choisi le tube libre flottant en fibre de carbone de 12,5" pour votre AR15. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir tout en offrant une construction légère et durable. Pour garantir votre sécurité et
celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous constatez des dommages, n'utilisez pas le produit et contactez un professionnel.
Conservez ce guide de sécurité avec le produit pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Ce tube est conçu pour être utilisé uniquement avec des blocs de gaz à profil bas.
Ne l'utilisez pas avec des systèmes de gaz inappropriés.
Évitez les surcharges : Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés
sur le tube.
Manipulation : Lorsque vous manipulez votre AR15, assurezvous qu'il est déchargé et en sécurité.
Environnement d'utilisation : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très
élevées ou très basses, humidité excessive).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Matériel Inclus

Écrou de canon en aluminium
Clé à écrou de canon
Vis/Matériel de montage

Outils Nécessaires (non inclus)

Blocs d'action pour AR15
Clé Torx T15
Clé Allen 9/64”
Clé à douille de 1/2”
Clé dynamométrique à utiliser avec la clé d'écrou de canon fournie
Produit de verrouillage de filetage de force moyenne (Blue Locktite)

Étapes d'Installation

Préparation : Assurezvous que votre AR15 est déchargé et que vous travaillez dans un environnement
propre.
Retrait de l'ancien gardemain : Si applicable, retirez l'ancien gardemain en suivant les instructions du
fabricant.
Installation de l'écrou de canon : Utilisez la clé à écrou de canon pour installer l'écrou de canon en
aluminium.
Fixation du tube : Fixez le tube libre flottant en utilisant les vis et le matériel de montage fournis.
Vérification : Assurezvous que tout est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.
Utilisation : Une fois installé, vous pouvez utiliser votre AR15 avec le tube libre flottant. Assurezvous de
respecter les précautions d'utilisation mentionnées cidessus.



Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Recyclez les matériaux en carbone et en aluminium lorsque cela est possible.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en fibre de carbone.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou le fabricant.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre tube libre
flottant en fibre de carbone AR15 12.5". Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: AR15 12.5" Carbon
Fiber Handguard

Introduzione
Grazie per aver scelto il nostro AR15 12.5" Carbon Fiber Handguard. Questa guida fornisce informazioni importanti
sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per garantire una
manipolazione e un'installazione sicure.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di seguire tutte le istruzioni fornite in questo manuale.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il handguard con un sistema di gas fucile di lunghezza standard.
Utilizza solo blocchi gas a profilo ridotto come specificato.
Non installare il handguard senza gli strumenti adeguati e il supporto necessario.
Assicurati che tutte le viti e l'hardware di montaggio siano correttamente fissati prima dell'uso.
Non utilizzare il handguard se non è installato correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Strumenti Necessari (non inclusi):

Blocchi d'azione per AR15
Chiave Torx T15
Chiave Allen da 9/64”
Chiave dinamometrica con attacco da 1/2” per l'uso con la chiave per dado della canna fornita
Bloccante per filetti di media resistenza (Blue Locktite)

Installazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Rimuovi il vecchio handguard se presente.
Posiziona il dado in alluminio per canna e fissalo con la chiave per dado della canna.
Utilizza la chiave dinamometrica per serrare il dado secondo le specifiche del produttore.
Monta il handguard sul blocco gas e fissalo utilizzando le viti fornite.
Controlla che il handguard sia saldamente installato e non si muova.

Uso:

Una volta installato, verifica che il handguard non interferisca con il funzionamento del fucile.
Effettua controlli regolari per assicurarti che non ci siano segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in fibra di carbonio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali compositi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per ulteriori informazioni, si prega di contattare il proprio
rivenditore locale o consultare il sito web del produttore.

Questo documento è stato redatto per garantire la sicurezza e la soddisfazione dell'utente. Si prega di seguire tutte
le istruzioni e le linee guida per un uso sicuro e responsabile del prodotto.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 12.5" Kolfiber
Handguard

Introduktion
Tack för att du valt AR15 12.5" Kolfiber Handguard. Denna produkt är designad för att förbättra din AR15s prestanda
och funktionalitet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handguard är korrekt installerad innan användning.
Använd endast lågt profilerade gasblock med denna handguard.
Se till att produkten inte blockerar gevärsgasystemets längd framsikte.
Använd alltid rätt verktyg vid installation för att undvika skador.
Använd medium styrka gänglås (blå Locktite) vid installation av skruvar.

Instruktioner för installation och användning

Verktyg som behövs (ingår ej):

Action Blocks för AR15 övre
Torx T15 nyckel
9/64” insexnyckel
1/2” socket driver momentnyckel
Medium styrka gänglås (blå Locktite)

Installation:

Ta bort den befintliga handguarden om det behövs.
Använd Action Blocks för att säkra den övre delen av AR15.
Installera aluminium pipmuttern och dra åt med pipmutternyckeln.
Använd 1/2" socket driver momentnyckel för att dra åt pipmuttern enligt tillverkarens specifikationer.
Montera handguarden på de MLOKspår som är avsedda för den.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna och att handguarden sitter fast.

Användning:

När handguarden är installerad, se till att den är stabil innan du använder vapnet.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet före användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningar och skräp på ett miljövänligt sätt.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.
Kontrollera alltid för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din AR15 12.5"
Kolfiber Handguard. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!


